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DESCRIÇÃO DO APARELHO 
 

 
 
 
 
 
 

                   INSTALAÇÃO 

estar



 

 

 

 

         MODO DE UTILIZA O 

números



 
 
 
 



PORTA REVERSÍVEL 

A porta do congelador pode partir 

Certifique-se que descongela o mini-bar 
quando o gelo atingir 6 cm de espessura, 
mesmo se o aparelho tiver descongelação 
automática.
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MA 

 

 

NUTENÇÃO 

 
 

 

na embalagem.



Não consumir

líquidos

contendo

rebentar.



SEÕÇULOS & SAMELBORP AZEPMIL  

 
 
 

 

odores



RECICLAGEM 
INFORMAÇÃO DE RECICLAGEM  

 

relativa

desfizer
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��������<�0��P���+�����������������������
�H�������%������2����������-���������+������
�������������������������"�
������������������������������������������
�����������������������������"�
#���������������������������%���������2�
A����+����H�������%������2�-����������
�����Q2�L��������������+��������������
���������"�
*�����������������)��������>����(�������<�

= *������������ ��������
= *�����'�����H��+���������������
= *��'���������H�������� ����R��
= *��������������H��������

*���������)��)���������������%�����������������
����������������+���>���������������"�
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MO� �!"#$%&'(# )'�!")* &+%' ,&�
������������������������������������������
��)������"�
D�����������������%���������������H�������
���2��������������)��������������������P��
����������������������������)���������������
���$�����'��������������������&A� ���)���"�
����������������2���H����������+��������
���)������������������������������������P��
)��������)���������)�������������"�
@����)��)����������������>����������������
����������%�������H���������������������
�����)�������������������>����(����"�
*���������������+��������������������������
������������������$����+���)���"����Q��
�H���������H����������+�������+���� )������"�
:����������)�+��)�����'�����)�����������
�+����������H����������>���������)�+��)�
�����������'�"�

DIFIER LE CÔTÉ D’INSTALLATION DE LA PORTE 

���	�������	��<�8����+�������������B�
8����+��������B�������$������
	 9������������������������H������S��%������
+���������������������������A�������������
'�������"�
���Q2��H���������+���?�>�����
��������H������S������'��������+�����+2�
���'���������������'����"�

	 I�����2�'���H�����������������������+��"�
	 (�)�2������$��������)��������������
���������������������"�

	 9�������������������%�����������������
�H��������������P�"�:������������H��������
������'��'��������������������'�H�����
)�����������������H�������)����������"�

	 8����������P���������������+���>���
�����+��������������������������"�

	 ;H�����)2������H�������%�������������
������)�������Q��P���� �����)�������"�

	 ;����������������'��4���������
(�������������H�������)����������"�
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�" (���2��������������������P�����������
�����%��������+���2����������P����������"�

�

4" 
��+2��������������������P����������"�

!" D�+���2����+��������������P����������"�
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 " D�����2����������P�������������������
��)����"�
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-" 0�����2����������P�������������������
��)��������H������S��"�

�

�" 9���2����������������������P�������������
��$2����������P����������"�

�

F" (���2��������������������P����������"�

ENTRETIEN 

����������-���������
I��������'��2����?>���������������������
����������"��������������������A����������������
��������)��������������Q��P����������������"�
*�������P�����������A��H��������������
�H��������������)�2�������:�"�E�������������
�������������)���������'���������)�����������
�����������"�

����	��
��-�������
���	����	�	�����
#��+�����������2��������������H���������������
��������������%�������2����������P�����+���<�
�" D�������2� �H�������"�
4" ;���Q2��H��������%����������2�,+�����������

G;���Q�)��� ������H/"�
!" *����2�����������+���������H�+����

�H����������������+����������������
�H������������'�H����H��������������"�

�����.��
��	����������-�����
���	��
����������������>�����)���P���������Q����
��)�+��"�
I�����2���������������������������������
������"�
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*��������������������+���>��������+���
�H�������P������������$�����������������
���'����"�
��������2�������������������������'������%���
�����2?+����'�H���������������������+���������
���)��"�

�����2�����������������������������������
���������'������������Q���Q�P�������������
����������������'����������2?+����'�H����HQ�
�������H����A��H��������"�
;������+2��������������������$�'������
���)���������������)������"�E�����������
�����������)�����������������������������
���'����"�
T+��2�����������������������'��������
���������)���������������� ���)����"�
T+��2��������������������+���������������
���)����<�������)��������������������
�H�����������������U���������������$����+�
��)���"�
;H������2�&�����������&�����������,$<����
������/��������+�����)�������H�������"�
@�����2����&��������)����������������'�"�

;����2�&�����������������������������
�H�������"�*����2?������������A�����������
�������"�
;����2�&����������������)����������
��������������������'������������U���
���������������������'�����)�2�$%���������
����������������"�
T+��2�����������$�������������P���)������
������)�����A��H�����������&����������)������L�
���������������������'��������������V������
�P+��"�
;H���Q2�����������)���������������
�����)����L��������2?�����������4 ������
��������?���������+�������������)��"�
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NETTOYAGE DÉPANNAGE 

�" D�������2� �H�������"�
4" 
��+2���������� ���������"�
!" ;���Q2��H���������������������$��������

�+���������)����������(�������������,/�
�H���������L�+�������+2��)��������������
��������)����������P��A�������������������
�������������%4�������H��"�

 " (���2����������Q2��+��������(�������
�����"�

#��+���������2���������H������������������
�������������)��������%������+����
���������������+�������P����%�������Q��
�H������������������������������+����������
��������������H�������H�+�������������������
���+����������"�

0+����������������A�������������%�+����2�
+��������������������+����"�

�-���������������������
��
I�����2�'�H�����������������"�
W�����2�������������������������>������������
��+�����������'�H�����������������L�����H�����
�������������%�+�����2�������������������"�

�-�������������������	������������
��������.�-����	����	�����
I�����2�'�H�����������H���������'�H����H�������
�����������+����������������������+�����
���������������������"�

�-����������-�
����
��

��� ��	����
#���������������+�����������+���������������
�������+������������������)����%������������
���������������'���H���������������A����
������������)��"�
*H���������P���H��������������?>��������������%�
��>�������H�������������� ���+�������"�
I�����+2����?>���������������)�����'��������
�H��������������������H�������"�
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MISE AU REBUT 

*�)�2����)���)P��������������������������
�����������������H���������,(�..�/%�)�2����
������������������������"�I����2����������
����+���������)����H����������������������
��+������)����������������������������������
������������������ ���������"�

ENLÈVEMENT DES APPAREILS MÉNAGERS USAGÉS 
*��������+���������4.�4B�OB
@�����
���D���������
'��������
�����'���
��
�������'���,D


/%�$�)�'��
����������������)������)����������

����&��������������$������������������
���������$"�*��������������)������+��� >���
�������������������������H��������������$���
�������������������Q���)������������$�'���
�����������%�����������H��������������������
��������� �H�+��������"�
*��Q�������������������������������������
������������������������������������)���������
�������������"�
*����������������+�����������������
�������������������������+������������������
��������A����+��������H��P+����������+����
�������"�
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GB-7

GB-2

GB-5

GB-6

GB-8

GB-13

GB-17

GB-20

GB-21

GB-22

GB-23
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DESCRIPTION OF THE DEVICE 
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TALLATION 
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	 X������������������)����������������������
�����������Y���������������"�E������
�������������$���%��""����������
Y����%�������������Y���������������������Q"�

	 (��+��������R�)��)������������������
��������"�Z��������������������������Y����
��RY����Y���������������������������,-������
."-��������Y���/"�D�Q�������������������)��Q"�

	 Z���Q�������������)���������������������
�������������)%�������������������������
��������$��������������������������4�������
���������������)����������������%���������
���&�������������������������"�

	 E�������������Y��������%���������������
����"�:��2���������������������(����
���������������������������������4������"�
E������������������)�%��������������������
�����R�����������������������Q����
���R�����������?���2�"�


����������������	
����/�	��
X�����)�������������������Y����������������
R������������������������)%���Y��������
�������)��?����������"�8�������R���������
���#859�,5::/������������Y����������)���
��������������������������"�X�R��������
����&���������������)�������"�
C�)��������)��������R����,�/�������Y��
����������,�����/��������������������������
��������"�
����)�������������������������(���
�����������������������������������������
��������������������)������������������������
R���%�������)����Q���������������������"�
E�����#859�,5::/��������������������������
����������,���������)��Q��������Y�������(/%�
������Y�������Q�����������������"�

USE
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�������������E������������������Y�������(�Q���
�����Y������������-���������������������)����
�������������?�������)�������)���������Y����
�����"�X�������������Y���������������+������
�������������������"�
E�������������������������������������Q����+����
���)�����Y��������-�������������Q�����Q��)����
������������������������������� �������Q"�
X������)������������Q����(�����Q<�

= X���������������
= C�Y����������������������
= C�Y��������������������
= 9�����������������������

Z���Q������������������������%���������
�������������������+�����������R�������
�������"�
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�������������	����������
X��������������������)������������������
��������������������?���������)�,!? ���Q��
�������/������������������Q����2�������"�
X�������������������������������������
)����������)�������2����������Q��������)�
������������������Y��R������Y��������������
�����Q����2�"�
WQ����)�%�������������������������������������
��2�%�������Q�����R�������������2�%����
��2� ����"�
0������������)���Q�������������������%�����
��������������������)��������Q���������(���"�
X��������������������������������R��)�����
���$����+������������"�X�����������������+���
�����Q����Y������Q"�W���������������Y���
��������������������R�+����������������)�
������������"�

REVERSE DOOR 

8�����('����<�9����������Q�����Y���+��B�
:�������������Y���+��B�C$�)����� �������
	 E��Q���Y���������+����������Y��)��+���%�
Y��������������Q�������������'��������
���������"�[�������������Q���Q�����+���
��������Q����������Q������+������Q������
'����������������"�

	 
���������������������))���������Q"�
	 0�&��������Y���+����)��������������)����
��������"�
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

1. Este aparato pueden utilizarlo niños con edad de
8 años y superior, si se les ha dado la supervisión
o instrucción apropiadas respecto al uso del
aparato de una manera segura y comprenden los
peligros que implica. La limpieza y el
mantenimiento a realizar por el usuario no deben
realizarlos los niños, a menos que sean mayores
de 8 años y estén supervisados. Mantener el
aparato y su cable fuera del alcance de los niños
con edad inferior a 8 años. 

2. Los aparatos pueden utilizarlos personas con
capacidades físicas, sensoriales o mentales
reducidas o falta de experiencia y conocimiento,
si se les ha dado la supervisión o instrucción
apropiadas respecto al uso del aparato de una
manera segura y comprenden los peligros que
implica.

3. Los niños no deben jugar con el aparato. 

4. Si el cable de alimentación se encuentra dañado,
reemplácelo con otro provisto por el fabricante,
su agente de servicio u otra persona calificada
para evitar cualquier tipo de peligro.

ES-2

5. Este aparato está destinado a utilizarse con fines
domésticos y análogos tales como 

- zonas de cocinas reservadas para el personal en 
tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo; 

- granjas; 
- para clientes en hoteles, moteles y otros entornos de 

tipo residencial; 
- en entornos tipo habitación y de meriendas. 

6. ADVERTENCIA: Mantenga las orificios, dentro o fuera
del frigorífico, libres de obstrucción. 

7. ADVERTENCIA: No utilice dispositivos mecánicos u
otros medios para acelerar el proceso de
descongelamiento, solo aquellos que hayan sido
recomendados por el fabricante. 

8. ADVERTENCIA: No dañe el circuito refrigerante. 

9. ADVERTENCIA: No utilice dispositivos eléctricos
dentro del compartimiento de almacenamiento de
comida, A menos que sean del tipo recomendado por el
fabricante.

10. No almacene substancias explosivas, como latas de
aerosol con repelente inflamable, dentro de este
dispositivo. 
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11. ADVERTENCIA: llene la máquina de hielo 
únicamente con agua. 

12. Respecto a la información de instalación, 
operación, mantenimiento y descarte de este 
producto, remítase al siguiente párrafo del manual 
de instrucciones. 

13. Precaución: Peligro de incendio 

14. Para el descarte del producto, remítase a 
<Descarte> y <Descarte de dispositivos eléctricos 
sin uso>. 

15. Para el reemplazo de bombillos, remítase a 
<Cambio de bombillos>. 
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(1) Cálculo en base a los resultados obtenidos tras 24 horas 
seguidas de prueba bajo condiciones normales de 
prueba. El consumo de energía real dependerá del modo 
y lugar donde se utilice el dispositivo. 

DESCRIPCIÓN DEL DISPOSITIVO 

1. Bisagra superior

2. Puerta de la bandeja

3. Bandeja de botellas

4. Pie ajustable

5. Estante

6. Bandeja

NOTA: El diseño del dispositivo está sujeto a cambios sin 
previo aviso. 

INSTALACIÓN 

Antes de prenderlo por primera vez, posicione el 
dispositivo en el lugar deseado por dos o tres horas para 
permitir que su sistema se adapte al lugar. No lo ubique 
cerca de fuentes de calor, como cocinas, calderas o la luz 
indirecta del sol, etc. 
Deje un espacio de 10 cm por los costados, la parte de 
arriba y la parte trasera del dispositivo para permitir una 
buena circulación del aire. El dispositivo no ha sido 
diseñado para instalaciones encastradas. Instalar sobre 
una superficie firme y lisa, cualquier deformidad en el 
suelo deberá ser corregida con anterioridad a la 
instalación. De existir un leve desnivel, podrá corregirlo 
ajustando las patas delanteras. 
NOTA: 
Si ha instalado el dispositivo sobre una superficie suave, 
deberá reajustar la base usando las patas delanteras, una 
vez que el mismo se haya asentado. 
Para evitar que el dispositivo se incline, el soporte de la 
puerta se debe colocar sobre una superficie plana, como el 
suelo, la mesa, etc. 



USO 

16. Este dispositivo ha sido diseñado para operar en
ambientes con temperaturas entre los 16º y 43º C.
De alejarse de este rango, ya sea más frio o
caliente, el dispositivo no funcionará
correctamente.

17. Retire todos los materiales de embalaje del
dispositivo. Lave el interior del gabinete con agua
tibia y bicarbonato de sodio (5ml a 0,5 lt de agua).
Seque el dispositivo en su totalidad.

18. Al usar el refrigerador por primera vez, o luego de
descongelarlo, coloque el control de termostato en
la máxima posición por, al menos, 2 horas, antes de
introducir cualquiera comida, y luego reajústelo
hacia la posición normal.

ES-8 

19. Si hay algún problema con el suministro de
energía, no abra la puerta. La comida congelada no
se verá afectada si el corte dura menos de 12 horas.
Si el corte se extendiera, la comida deberá ser
controlada, comida o cocinada inmediatamente
para luego congelarla nuevamente,

MANIPULACIÓN DE LA PERILLA DEL 
TERMOSTATO 
El refrigerador es controlado con la perilla del termostato 
ubicada dentro del mismo, en dirección de la esquina superior 
derecha. Desplace la perilla desde la posición STOP 
(APAGADO) hacia los números más altos para conseguir 
temperaturas más bajas. La perilla puede ajustarse entre las 
medidas 1 hasta 6. 
El parámetro más alto de la perilla (6) establece la 
temperatura más baja (más frío) en todos los compartimientos 
del refrigerador. 
Los cambios en la temperatura del ambiente afectan la 
temperatura interior del dispositivo, por lo que la elección de 
la temperatura en la perilla es importante dependiendo la 
temperatura que exista en el exterior. 
En la posición STOP (APAGADO) el dispositivo no opera (el 
sistema de refrigeración se detiene), pero el suministro de 
energía no se interrumpe. 
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Nota importante: Cuando apague el dispositivo, deberá 
esperar, por lo menos, 5 minutos antes de reiniciar el 
refrigerador o de insertar el enchufe en el tomacorriente. Esto 
es para permitir el reinicio del dispositivo de protección en el 
compresor. 

Si el compresor no ha podido reiniciarse correctamente, 
remueva el enchufe y espere 5 minutos antes de intentar de 
nuevo. El compresor debería reiniciarse con normalidad. 

La temperatura de almacenamiento puede ser afectada por 
una serie de factores: 

- La temperatura del ambiente 
- Frecuencia de apertura de la puerta 
- La comida almacenada 
- Posición del dispositivo 

Tome en cuenta todos estos elementos para establecer la 
temperatura correcta en la perilla 
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COMPARTIMENTO DE FRIO 

Este compartimiento está diseñado para la producción de 
cubitos de hielo y almacenamiento a corto plazo (3-4 días a 
lo sumo) de algunos alimentos congelados 
comercialmente. 

La temperatura en este compartimiento no recibe 
suficiente frío para congelar los alimentos con seguridad 
durante largos períodos de tiempo y funciona mejor 
cuando los alimentos ya están congelados. 

Por defecto de diseño, este compartimento de frío no es un 
verdadero congelador, y, por ello, no puede mantener el 
helado congelado, o congelar artículos. 

Se podrá utilizar un ajuste más frío para estos artículos, 
pero pudiendo verse afectados otros artículos en el 
refrigerador. La puerta del refrigerador es susceptible a 
romperse debido a la acumulación excesiva de hielo. Este 
componente no está cubierto en la garantía. Asegurarse de 
llevar a cabo una descongelación cuando el hielo alcance 
los 6 cm de espesor, incluso si la descongelación es 
automática. 

INVERSIÓN DE LA PUERTA 

Herramientas necesarias: Destornillador tipo Phillips/ 

Destornillador de punta plana / Llave inglesa hexagonal 

20. En caso de necesitar que la puerta de tenga oscilación
inversa, recomendamos ponerse en contacto con un
técnico cualificado. Sólo se debe intentar invertir la
puerta por sí mismo si cree que estar cualificado para
ello.

21. Asegurarse de que la aparato esta desconectado y vacío.

22. Ajustar las dos patas de nivelación a su posición más
alta.

23. Para retirar la puerta es necesario inclinar el aparato
hacia atrás. Debe apoyar el aparato sobre algo sólido
para que no se deslice durante el proceso de inversión de
la puerta.

24. Se deberán guardar todas las piezas para realizar la
reinstalación de la puerta.

25. No tumbar el aparato ya que esto puede dañar el sistema
de refrigeración.

26. Se recomienda que 2 personas manipulen el aparato
durante el montaje.
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Seguir los siguientes pasos para invertir la puerta desde 
su posición inicial. 

1. Retirar la cubierta de la bisagra superior derecha y 
desatornillar la bisagra superior. 

 

 

2. Retirar la puerta desde la parte inferior. 

3. Aflojar los tornillos de la bisagra inferior. 
 

 

4. Retirar la bisagra inferior y la pata ajustable. 
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5. Instalar la bisagra inferior y la pata ajustable en el otro
lado.

6. Instalar la puerta en la bisagra inferior y fijar la bisagra
superior.

���Instalar la cubierta de la bisagra superior. 

MANTENIMIENTO 

RUIDO PRODUCIDO POR EL  APARATO 
Puede que se noten algunos ruidos poco habituales. 

Los ruidos son causados por la circulación de refrigerante en el 
sistema de refrigeración. Se han pronunciado más desde la 
introducción de los gases libres de CFC. Esto no es un defecto o 
fallo y no afectará el rendimiento de la nevera o refrigerador. 

PERÍODOS DE APAGADO PROLONGADOS 
Si el aparato no está en uso durante un largo período de tiempo, 
se debe realizar lo siguiente: 

1. Desconectar de la red principal.

2. Limpiar y secar el interior (véase 'Limpieza y
mantenimiento'). 

3. Dejar la puerta abierta para evitar la acumulación de olores
desagradables mientras que el aparato no está en uso. 

NOTAS PARA EL USO 
Realizar Limpieza y descongelación del aparato con regularidad. 

Realizar una comprobación del contenido de los compartimentos 
de vez en cuando. 

Realizar el almacenamiento de los alimentos preparados 
comercialmente de acuerdo con las instrucciones que aparecen 
en los paquetes. 
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Elegir alimentos frescos de alta calidad y asegurarse de 
que están completamente limpios antes de su 
congelación. 

Envolver todos los alimentos en bolsas de polietileno de 
calidad alimentaria o recipientes herméticos y 
asegurarse de extraer el aire. 

No almacenar sustancias peligrosas o venenosas en el 
congelador. Está únicamente diseñado para la 
congelación de productos alimenticios comestibles. 

No consumir alimentos que hubiesen sido congelados 
durante un excesivo periodo de tiempo. 

No dejar la puerta abierta durante largos períodos, ya 
que esto hará que el aparato tenga un funcionamiento 
más costoso   y causará la excesiva formación de hielo. 

No utilizar objetos afilados, tales como, cuchillos para 
quitar el hielo del aparato. Utilizar únicamente una 
espátula de plástico. 

No introducir alimentos calientes en el aparato. Dejar 
enfriar a temperatura ambiente. 

No colocar botellas llenas de líquidos o latas selladas 
que contengan líquidos carbonatados en el congelador, 
ya que podrían reventar. 

No le dar a los niños helados y granizados directamente 
del congelador ya que la temperatura baja puede causar 
“quemaduras por frío” en los labios. 
No guardar los alimentos congelados que se han sido 
previamente descongelados; estos deberán ser comidos 
dentro de las 24 horas o cocinados y congelados 
nuevamente. 
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LIMPIEZA 

1. Desenchufe el aparato. 
2. Retirar todas las sustancias. 
3. Limpiar el interior y las paredes exteriores con una 
esponja limpia o un paño con agua tibia o 1 cucharadita 
de bicarbonato de sodio para cada 1,2 litros de agua. 
4. Enjuagar bien y secar con un paño suave y limpio. 
En caso de no usar el aparato durante un largo periodo 
de tiempo, se recomienda eliminar toda la materia de 
alimentos, limpiar el interior del aparato y dejar la 
puerta abierta para permitir que la circulación de aire 
evitando así los malos olores. 

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS 

Antes de llamar al servicio técnico comprobar lo siguiente. 

EL APARATO NO FUNCIONA. 

Comprobar que el enchufe esté correctamente conectado a 
la toma de corriente. 

Comprobar que existe alimentación a la toma de corriente 
enchufando otro aparato, en caso de que el otro aparato no 
funciona bien, comprobar el fusible en el enchufe. 

EL APARATO ES RUIDOSO DURANTE EL 
FUNCIONAMIENTO. 

Comprobar que el aparato esté nivelado y que no está en 
contacto con otro aparato o muebles de cocina. 

EL APARTO NO ENFRIA LO  SUFICIENTE. 

Si la puerta se abre con demasiada frecuencia o se ha 
dejado abierta por un tiempo, tomará un tiempo para que el 
aparato llegue a su temperatura fijada. 

Comprobar que el flujo de aire en la parte trasera del 
aparato no se ha reducido debido un espacio insuficiente. 

Comprobar si se han introducido una gran cantidad de 
alimentos frescos. 
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ELIMINACIÓN DE APARATOS ELÉCTRICOS 
ANTIGUOS 

 
 

ELIMINACIÓN 

El gas refrigerante en el circuito de este aparato es el 
isobutano (R600a); provoca un bajo nivel de 
contaminación, pero es inflamable. Se ruega, ponerse en 
contacto con el departamento local de eliminación de 
residuos para el asesoramiento acerca el método correcto 
de eliminación. 

La Directiva Europea 2012/19/UE acerca de los 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), 
requiere que los aparatos eléctricos de uso doméstico 
antiguos no deberán ser desechados los contenedores 
municipales habituales. Los aparatos antiguos deberán 
que ser recogidos por separado con el fin de optimizar 
la recuperación y el reciclado de los materiales que 
contienen, y reducir el impacto en la salud humana y el 
medio ambiente. El símbolo tachado "cubo de la 
basura" en el producto es un recordatorio de obligación, 
que cuando se desecha el aparato, deberá ser recogido 
por separado. 

Los consumidores deberán contactar con la autoridad 
local o minorista para obtener información relativa a la 
correcta eliminación de su antiguo electrodoméstico. 
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